
 It ’s  t ime for
BE SPOKE 
  interior design



Wir schaffen 
Freiräume für 
mehr Bewegung! 
We create  
space for more 
movement!
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MOVING SPACES

people and their passion, we have been 

developing seating furniture that encoura-

ges movement and incorporates design. 

WAGNER Living has established itself as a 

pioneer in the field of moving design that 

dynamises spaces and improves quality 

of life. The company‘s philosophy is based 

on the conviction that good design must 

not only be aesthetically pleasing, but also 

functional, sustainable and adaptable. 

 

From WAGNER‘s point of view, we are 

increasingly discovering space with the 

brand. The new ‘Moving Spaces’ from 

WAGNER Living epitomise this vision by 

designing and planning flexible room 

solutions that adapt to people‘s needs and 

place them at the centre. For us, “bespo-

ke interior design” means designing and 

planning bespoke spaces according to 

individual customer requirements in order 

to move organizations forward.

 

Our highlight is our d2, which we develo-

ped with architects Gonzalez Haase and 

designer Stefan Diez. It is a completely new 

approach to office planning that allows for 

a completely limitless design, using 100 

percent recyclable lightweight materials 

made of either high-quality anodised 

aluminium or even cardboard honeycomb 

panels. With d2, the design idea is the basis 

for the design. 

 

Be inspired and become part of our 
Moving Spaces community!

„Bespoke interior design“ heißt für uns, 

Räume nach Maß, individuell nach Kun-

denwunsch, zu gestalten und zu planen, 

um Organisationen voranzubringen.

Das Highlight ist unser d2 bespoke 

interior system, das wir mit den Architekten 

Gonzales Haase AAS und dem Designer 

Stefan Diez entwickelt haben. Ein völlig 

neuer Ansatz in der Büroplanung, welcher 

eine völlig grenzenlose Gestaltung zulässt, 

unter Verwendung von 100 Prozent recy-

celbaren Leichtbauplatten entweder aus 

hochwertigem eloxierten Aluminium oder 

sogar aus Kartonwabenplatten. Bei d2 

zählt die Idee zur Gestaltung als Grundlage 

für das Design.

Lassen Sie sich inspirieren und 
werden Sie Teil unserer Moving 
Spaces-Community!

The office of the future is a place of 
collaboration, creativity and interaction. 
Recent studies have confirmed that there 
is great interest in room solutions that 
offer people greater freedom and enable 
them to exercise their creativity. Plus, 
these studies demonstrate that individual 
solutions in particular create exclusivity, 
show appreciation and lead to greater 
satisfaction as well as identification and 
a unique spatial experience. 
 
For many years, WAGNER Living has 

stood for values that are not only anchored 

in ergonomics and health, but also in 

outstanding design that meets the highest 

expectations. 

 

At WAGNER, we live through our revolutio-

nary Dondola® movement technologies. 

We at WAGNER have always lived by 

the motto ‘living means movement’ and 

ensure that our bodies always move 

enough despite sitting for long periods 

of time and it will stay that way no matter 

how much our lives change.  

 

The WAGNER team considers design and 

sustainability as inseparable from and

integral to our identity. Only then do we 

create a design that we can decelop with 

a clear conscience in the present with 

the aim of contributing to the world of 

tomorrow. For 75 years, with exceptional 

Das Büro der Zukunft ist ein Ort der 
Kollaboration, Kreativität und Inter-
aktion. Dass ein großes Interesse nach 
Raumlösungen besteht, die Menschen 
mehr Freiraum bieten und ihnen 
ermöglichen, ihre Kreativität zu leben, 
bestätigen auch aktuelle Studien. 
Gerade individuelle Lösungen schaffen 
Exklusivität, zeigen Wertschätzung 
und führen zu einer höheren Zufrieden-
heit sowie Identifikation und zu einem 
einzigartigen Raumerlebnis.

WAGNER Living steht seit vielen Jahren 

für Werte, die nicht nur in Ergonomie 

und Gesundheit verankert sind, sondern 

auch in einem herausragenden Design, 

das gehobene Ansprüche erfüllt.

Wir bei WAGNER leben durch unsere 

revolutionären Dondola®-Bewegungstech-

nologien immer schon nach dem Motto 

„Leben, heißt Bewegung“ und sorgen 

dafür, dass sich unser Körper trotz langen 

Sitzens immer genug bewegt. Und das 

wird auch so bleiben – selbst bei noch 

so viel Veränderung in unserem Leben. 

Das Team von WAGNER betrachtet 

Design und Nachhaltigkeit als untrennbar 

und integrativ für unsere Identität. Erst 

dann schaffen wir ein Design, welches

wir mit gutem Gewissen in der Gegenwart 

entwickeln können, mit dem Ziel, zur 

Welt von morgen beizutragen. Mit außer-

gewöhnlichen Menschen und ihrer

Leidenschaft entwickeln wir seit mehr 

als 75 Jahren Sitzmöbel, die Bewegung 

fördern und Design beinhalten.

WAGNER Living hat sich als Vorreiter im

Bereich bewegendes Design etabliert,

das Räume dynamisch gestaltet und die

Lebensqualität verbessert. Die Philosophie 

basiert auf der Überzeugung, dass gutes 

Design nicht nur ästhetisch ansprechend, 

sondern auch funktional, nachhaltig und 

anpassungsfähig sein muss.

Aus Sicht von WAGNER entdecken wir 

mit der Marke immer mehr den Raum. 

Die neuen „Moving Spaces“ von WAGNER 

Living verkörpern diese Vision, indem sie 

flexible Raumlösungen ermöglichen, die 

sich den Bedürfnissen der Menschen an-

passen und sie in den Mittelpunkt stellen. 

VORWORT EDITORIAL

Prof. Dr. Rainer Maria Wagner
Geschäftsführender Gesellschafter CEO 
Managing Partner CEO  

Peter Wagner 
Marken- u. Designverantwortlicher Gesellschafter 
Head of brand & design and managing Partner

Der Moving Space der Zukunft: Architekt Titus Bernhard entwarf mit 
dem #wagnerdesignlab einen futuristisches Gebäude, das Raum für neue
Visionen bietet. Hinter der größten Glasscheibe entstand ein moderner 
Moving Space, der die Maßstäbe der Möglichkeiten neu setzt und Freiraum 
zur Entfaltung einzigartiger und individueller Einrichtungskonzepte bietet.  
The moving space of the future: architect Titus Bernhard designed the 
#wagnerdesignlab, a futuristic building that offers space for new visions.  
Behind the largest pane of glass, a modern moving space has been created 
that sets new standards for possibilities and offers scope for the development 
of unique and individual furnishing concepts.

Move 
your life.
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Projekt Project: Baramundi I Augsburg

WAGNER MOVING SPACES WAGNER MOVING SPACES

 



1110

MOVING SPACESWAGNER MOVING SPACES WAGNER MOVING SPACES

Bewegung ist ein zentraler Bestandteil 
unseres Lebens. Wir glauben daran, dass 
Freiraum für Körper und Geist entschei-
dend ist. Unser Einrichtungssystem ist 
so gestaltet, dass es nicht nur das Sitzen 
erleichtert, sondern auch Bewegungs-
freiheit im Raum bietet und eine dynami-
sche Umgebung schafft. 

Bei der Planung und Ausstattung eines 

Raumes sollte daher die Frage im Vorder-

grund stehen, wie sich die Produkte in einen 

Raum integrieren und wie Bewegung 

und damit Freiraum für Kreativität und 

Produktivität gefördert werden können.

Unsere Vision ist es, Räume zu schaffen, 

die nicht nur den Charakter eines Unter-

nehmens widerspiegeln, sondern auch 

Offenheit bieten, um neue Ideen zu ent-

wickeln und voranzubringen. Wir glauben 

daran, dass gesunde, aktive Menschen die 

Grundlage für kreative Arbeitsumgebun-

gen bilden. Unsere Raumkonzepte bieten 

vielfältige Möglichkeiten, offene Räume zu 

gestalten und individuelle Unternehmens-

identitäten zu formen.

Movement is a central part of our 
lives. We believe that space is crucial 
for both body and mind. Our furnishing 
system is designed not only to make 
sitting easier, but also to offer freedom of 
movement within the room and create a 
dynamic environment.  
 
When planning and furnishing a room, 

the focus should therefore be on how 

the products can be integrated into a 

room and how movement and thus 

freedom for creativity and productivity 

can be encouraged. 

 

Our vision is to create spaces that not 

only reflect the character of a company, 

but also offer openness to develop and 

promote new ideas. We believe that 

healthy, active people form the basis 

for creative working environments. 

Our room concepts offer a wide 

range of options for designing open 

spaces and shaping individual corporate 

identities.

« Wir bei Wagner  

denken Räume völlig  

neu, völlig anders,  

völlig einzigartig und  

schaffen Freiräume  

für mehr Bewegung. » 

« At Wagner, we rethink 

rooms in a completely  

new, completely different,  

and a completely unique 

way to create space for  

more movement. »

Inspirierende Räume und Freiraum für den Geist 
Inspiring rooms and space for the mind

#wagnerdesignlab: Blick in den WAGNER Moving Space am Firmenstandort in Langenneufnach   
#wagnerdesignlab: View of the WAGNER Moving Space at the company site in Langenneufnach
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MOVING SPACESWAGNER NEUE WEGE WAGNER NEW WAYS

Projekt Project: #wagnerdesignlab I Planung Planning: Titus Bernhard Architekten BDA I Langenneufnach 



MOVING SPACES

15

Aus der Cicso Global Hybrid Work Study 

durchgeführt unter 14.050 Vollzeit-

beschäftigten und 3.800 Arbeitgebern in 

19 Ländern (2023/2024).

From the Cicso Global Hybrid Work 

Study conducted among 14,050 full-time 

employees and 3,800 employers in  

19 countries (2023/2024).

Industriedesigner Stefan Diez, 
in kreativen Austausch mit 
Peter Wagner, Designverantwortlicher 
bei WAGNER Living
Industrial designer Stefan Diez, in 
creative dialogue with Peter Wagner, 
design manager at WAGNER Living

Star-Architekt und Designer Hadi Teherani 
zu Besuch im #wagnerdesignlab
Star architect and designer Hadi Teherani 
visits the #wagnerdesignlab
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Die Notwendigkeit, neue Wege zu gehen. 

In der heutigen Arbeitswelt ist die 

Gestaltung von inspirierenden Räumen 

entscheidend für Kreativität und Produkti-

vität. Bewegung im Raum spielt dabei eine 

zentrale Rolle. Sie fördert nicht nur das 

Wohlbefinden, sondern regt auch innovative 

Denkprozesse an. 

Wagner kombiniert das Design nam-

hafter Designer mit seinen einzigartigen 

Technologien, um ein Umfeld zu schaffen, 

das sowohl Bewegung im Sitzen als auch 

Bewegung im Raum ermöglicht. Ein 

durchdachtes Raumdesign, welches 

weniger Möbel und mehr Freiraum bietet, 

schafft eine Atmosphäre, in der Kreativität 

gedeihen kann. Indem wir überflüssige 

Möbelstücke reduzieren, ermöglichen wir 

fließende Bewegungen und Interaktionen 

zwischen den Menschen im Raum. Offene 

Flächen laden dazu ein, Ideen auszutau-

schen und gemeinsam an Projekten zu 

arbeiten.

Die Kombination aus hochwertigem 

Design und funktionaler Ergonomie schafft 

inspirierende Umgebungen, in denen krea-

tive Köpfe ihre besten Leistungen entfalten 

können. Räume werden so zu lebendigen 

Orten des Austauschs und der Inspiration – 

Orte, an denen Bewegung nicht nur 

erlaubt, sondern gefördert wird. Denn in 

der Dynamik liegt die Kraft zur Kreativität.

The need to break new ground.  
In today‘s working world, the design 

of inspiring spaces is crucial for creativity 

and productivity. Movement in the room 

plays a central role in this. It not only 

promotes well-being, but also stimulates 

innovative thought processes.  

 

Wagner combines the design of renowned 

designers with its unique technologies to 

create an environment that enables both 

movement while seated and movement in 

space. A well thought-out room design that 

offers less furniture and more free space 

creates an atmosphere in which creativity 

can flourish. By reducing unnecessary 

furniture, we enable fluid movement and 

interaction between people in the space. 

Open spaces invite people to share ideas 

and work together on projects. 

 

The combination of high-quality design 

and functional ergonomics creates 

inspiring environments in which creative 

minds can perform at their best. Spaces 

thus become lively places of exchange

and inspiration – places where movement 

is not only allowed, but encouraged. After 

all, the power of creativity lies in dynamism. 

Bewegung ist der Schlüssel zur Gesundheit. Wenn der Mensch 
sich bewegt, bleibt der Körper fit und der Geist offen. Deshalb 
setzt WAGNER Living auf weniger Möbel, mehr Freiraum und 
bewegte Sitzmöbel mit dem einzigartigen Dondola® Gelenk. 
Individuell gestaltete Räume ermöglichen es, den Menschen 
Raum zum Atmen zu geben. So entstehen einzigartige und 
individuelle Arbeitswelten, die im Einklang mit Mensch und 
der Umwelt stehen.

Exercise is the key to health. When people move, their 
bodies stay fit and their minds stay open. That‘s why we 
favour less furniture and more free space. Individually 
designed rooms give people room to breathe. This creates 
unique and individualised working environments that are
in harmony with people and the environment.

 „Move your life“ –  wir bewegen Menschen.
 „Move your life“ –  we move people.

„Während 72 % der Mitarbeiter 

der Rückkehr ins Büro positiv 

gegenüberstehen, sind nur  

47 % der Meinung, dass ihre 

Arbeitsumgebung für diese  

neue Ära des hybriden 

Arbeitens gerüstet ist.“ 

‘While 72 % of employees feel  

positive about returning to the 

office, only 47 % believe that their 

working environment is equipped 

for this new era of hybrid working.’

„Arbeitgeber werden in  

Bürogestaltung und Technologie 

investieren, um Top-Talente  

anzuziehen: 81 % der Arbeitgeber 

haben bereits oder planen in  

den nächsten 24 Monaten eine 

Neugestaltung der Arbeits- 

bereiche.“ 

‘Employers will invest in  

office design and technology to 

attract top talent: 81 % of employers 

have already or are planning to  

redesign their workspaces in the 

next 24 months.’ 

-
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 Planung Planning – by d2 bespoke interior system

WAGNER PROJEKTE WAGNER PROJECTS MOVING SPACES
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MOVING SPACESWAGNER PROJEKTE WAGNER PROJECTS

Projekt Project: Ramboll I Planung Planning: PLY ATELIER GmbH | Berlin
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MOVING SPACESWAGNER PROJEKTE WAGNER PROJECTS

« Wir ermöglichen die  

Räume der Zukunft,  

für Menschen mit  

hohem Anspruch an  

Gesundheit, Design  

und Nachhaltigkeit. » 

« We create the rooms  

of the future, for people 

with high standards  

of health, design and  

sustainability. »
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MOVING SPACESWAGNER PROJEKTE WAGNER PROJECTS

Projekt Project: Baramundi | Augsburg
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MOVING SPACESWAGNER PROJEKTE WAGNER PROJECTS

Projekt Project: Baramundi | Augsburg 
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Projekt Project: Walter Innovationsbogen I Planung Planning: Hadi Teherani Architects GmbH | Augsburg
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Hadi Teherani in seinem Headquarter in Hamburg. Mit klaren 
Linien und offenem Architekturkonzept schaffen die Räume im 
Büro von Hadi Teherani eine inspirierende Arbeitsumgebung, 
die sowohl Kreativität als auch Zusammenarbeit fördert.
Hadi Teherani at his headquarters in Hamburg. With clear 
lines and an open architectural concept, the rooms in 
Hadi Teherani‘s office create an inspiring working environment 
that promotes both creativity and collaboration.

Projekt Project: Hadi Teherani Architects GmbH | Hamburg
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WAGNER PROJEKTE WAGNER PROJECTS

Projekt Project: clouds, Tanzende Türme by Hadi Teherani Architects GmbH I Planung Planning: FORMWAENDE GmbH & Co. KG | Hamburg
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Projekt Project: clouds I Planung Planning: FORMWAENDE GmbH & Co. KG | Hamburg
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Projekt Project: Kloster Holzen I Planung Planning: FORMWAENDE GmbH & Co. KG | Allmannshofen
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ANNIVERSARY

TH
since 1949
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75 Jahre WAGNER –
Tradition trifft auf Innovation.
75 years of WAGNER – 
tradition meets innovation.

Das #wagnerdesignlab entsteht als erster 

WAGNER Moving Space.

The #wagnerdesignlab is the first 

WAGNER Moving Space.

In Zusammenarbeit mit Hadi Teherani entsteht 

im 3D-Druck die einzigartige Produktfamilie W3D. 

In collaboration with Hadi Teherani, the unique 

W3D product family is created using 3D printing. 

WAGNER schafft Freiräume für mehr Bewegung. 

WAGNER creates space for more movement.

Moritz Wagner beginnt Holzstühle in 

industrieller Weise zu fertigen.

Moritz Wagner begins to manufacture 

wooden chairs industrially.

Im Rahmen der Unternehmensnachfolge 

gründen Michael und Christine Wagner im 

Geburtsjahr von Apple die Topstar GmbH. 

As part of the company‘s next generation, 

Michael and Christine Wagner found Topstar 

GmbH, which is the year that Apple is founded 

as well.

Dondola®, die dreidimensionale bewegliche 

Sitztechnologie, wird patentiert.

Dondola®, WAGNER´s the three-dimensional 

movable seating technology is patented.

Die Ergebnisse der medizinischen Dondola® 

Studie für angenehmeres und gesünderes 

Sitzen wurden veröffentlicht.

The results of the Dondola® medical study for 

more comfortable and healthier sitting have 

been published.

Stefan Diez entwickelt mit WAGNER den d1 mit 

Dondola® 4D Sitzgelenk. Dieser erhält zahlrei-

che Designpreise und wird damit zur Stilikone in 

der Archiketurwelt für die Marke WAGNER.

Stefan Diez develops the d1 with Dondola® 4D 

seat joint with WAGNER. It receives numerous 

design awards and becomes a style icon in the 

world of architecture for the WAGNER brand.

2020

2021

2024

2014

1949 – 1975

1976 - 1988

2017

1999

——  M O V I N G  S P A C E S  ——
It‘s time for bespoke interior design.

Mehr Informationen unter

More Information at

www.wagner-living.de

Erleben Sie „Freiraum und 

Bewegung“ im #wagnerdesignlab!  

Experience “freedom and 

movement” in the #wagnerdesignlab!

wagner-living.de/wagnerdesignlab

Wir als WAGNER leben ...

•  �das Vertrauen in die eigenen  

Produkte und Fähigkeiten.

•  �die Freude und die Begeisterung, 

etwas neues zu schaffen.

•  �die Kreativität, Innovationen  

zu entwickeln.

At WAGNER we live ...

•  �confidence in our own  

products and abilities.

•  �the joy and enthusiasm of  

creating something new.

• � the creativity to develop 

 innovations.
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Durch kontinuierliche Forschung und Entwicklung hat 

WAGNER Living innovative Patente entwickelt, die nicht nur 

gesundes Sitzen ermöglichen, sondern auch Raum für 

Bewegung schaffen – sei es im modernen Büro, im anspruchs-

vollen Zuhause oder in der gehobenen Gastronomie.

Through continuous research and development, WAGNER Living 

has developed innovative patents that not only enable healthy 

sitting but also create space for movement – whether it be in 

the modern office, in the sophisticated home or in the upmarket 

catering trade.
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Projekt Project: Bureau Borsche I Planung Planning: Gonzales Haase AAS | München  
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WAGNER Living hat sich als Vorreiter im
Bereich bewegendes Design etabliert,
das Räume dynamisch gestaltet und 
die Lebensqualität verbessert. Die 
Philosophie basiert auf der Überzeugung, 
dass gutes Design nicht nur ästhetisch 
ansprechend, sondern auch funktional 
und anpassungsfähig sein muss.

WAGNER Living has established itself 
as a pioneer in the field of moving 
design, which dynamically shapes 
spaces and improves the quality of life. 
The company‘s philosophy is based on 
the conviction that good design must 
not only be aesthetically pleasing, but 
also functional and adaptable.

Bespoke interior design –
individuelle Raumkonzepte nach Maß. 
Bespoke interior design – 
individual room concepts made to measure

Design bis ins Detail  Design down to the last detail

Durch den Einsatz modernster Technologien werden präzise 

Designs realisiert, die gleichzeitig ergonomisch und komfortabel 

sind. So zeigt WAGNER eindrucksvoll, dass bewegendes Design 

weit über das Sichtbare hinausgeht – es schafft lebendige Räume, 

die das Leben nachhaltig bereichern, das über viele Jahre

Bestand hat. 

Jedes Stück Möbel von WAGNER Living ist nicht nur ein funktio-

nales Element, sondern erzählt auch eine Geschichte und weckt 

Emotionen. Die Designs kombinieren Ästhetik mit Ergonomie 

und schaffen so Räume, in denen Menschen gerne leben und 

arbeiten. Durch kontinuierliche Forschung und Entwicklung wird 

sichergestellt, dass die Produkte nicht nur den aktuellen Trends 

entsprechen, sondern auch zukunftsorientiert sind.

WAGNER ist der Wegbereiter für zukunftsweisendes Design. 

Insgesamt zeigt WAGNER Living, dass gutes Design weit über 

Ästhetik hinausgeht – es schafft lebendige Räume, die Bewe-

gung anregen und das Leben bereichern. Die Verbindung von 

Bewegung und Design ist somit ein Schlüssel zu einer besseren 

Lebensqualität.

Using state-of-the-art technologies, precise designs are realised 

that are both ergonomic and comfortable. In this way, the 

company impressively demonstrates that moving design goes 

far beyond the visible – it creates living spaces that enrich life 

sustainably for many years. 

 

Every piece of furniture from WAGNER Living is not only a 

functional element, but also tells a story and arouses emotions. 

The designs combine aesthetics with ergonomics to create 

spaces in which people enjoy living and working. Continuous 

research and development ensure that the products not only 

reflect current trends, but are also future-orientated.

 

WAGNER Living is the pioneer of forward-looking design. 

Overall, WAGNER LIVING shows that good design goes far 

beyond aesthetics – it creates vibrant spaces that stimulate 

movement and enrich life. This combination of movement and 

design is, therefore, a key to a better quality of life.

Markenbotschafter Charles Schumann und WAGNER Living teilen die gemeinsame Vision, Design  
und Sitzkomfort auf eine einzigartige Weise zu verbinden. 
Brand ambassador Charles Schumann and WAGNER Living share a joint vision of combining design 
and seating comfort in a unique way.

Ein Stuhl, 
der bewegt.
A chair 
that moves

Lassen auch Sie sich 
bewegen und tauchen 
Sie ein in die einzigartigen 
Bürowelten. 
Let yourself be moved 
and immerse yourself in 
the unique office worlds. 

wagner-living.de/office

WAGNER INDIVIDUALITÄT WAGNER BESPOKE
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Das d2 bespoke interior system, das wir als WAGNER zusammen 

mit Gonzales Haase AAS und Stefan Diez entwickelt haben, 

ermöglicht uns, Räume individuell nach Maß und nach den 

Bedürfnissen und Wünschen unserer Kunden zu gestalten, 

zu planen und umzusetzen. Somit schaffen wir eine tiefere 

Verbindung und Identifikation sowie ein einzigartiges Raum-

erlebnis. Die Exklusivität, Individualität und gesteigerte Raum-

qualität schafft noch mehr Akzeptanz und Wohlbefinden.

Durch weitere individualisierbare Produkte sowie eine 

einzigartige Farbkollektion schafft WAGNER Living zudem 

noch mehr Individualität nach Maß.

The d2 bespoke interior system, which we at WAGNER 

developed together with Gonzales Haase AAS and Stefan Diez, 

enables us to design, plan and realise rooms individually 

tailored to the needs and wishes of our customers. In this way, 

we create a deeper connection and identification as well as a 

unique spatial experience. The exclusivity, individuality and 

improved room quality create even more acceptance and 

well-being.

With additional customisable products and a unique colour 

collection, WAGNER Living creates even more individuality

made to measure.

Stefan Diez mit 
Peter Wagner im 
Austausch.
Stefan Diez in 
conversation with 
Peter Wagner.

Als innovativer Impuls-
geber ist Stefan Diez 
ein wichtiger Teil der 

WAGNER Design Familie.
As an innovative driving 

force, Stefan Diez is an 
important part of the 

WAGNER Design family.

Bei der Planung und Ausstattung eines Raumes steht die Frage 

im Vordergrund, wie sich die Möbel in einen Raum integrieren 

lassen und wie Bewegung und damit Freiraum für Kreativität 

und Produktivität gefördert werden kann. Die Philosophie von 

WAGNER Living basiert auf der Überzeugung, dass Räume 

nicht statisch sein sollten. Stattdessen sollen sie dynamisch 

und anpassungsfähig gestaltet werden, um den Bedürfnissen 

der Menschen gerecht zu werden.

Die neuen „Moving Spaces“ von WAGNER verkörpern diese 

Vision, indem sie flexible Raumlösungen bieten, die sich den 

Bedürfnissen der Menschen anpassen. Mit innovativen und 

individuellen Raumkonzepten wird eine harmonische Verbindung 

zwischen Funktionalität und Ästhetik geschaffen. Das Konzept 

„Moving Spaces“ verdeutlicht, wie Bewegung in das Design 

integriert wird.

When planning and furnishing a room, the focus is on how the 

furniture can be integrated into a room and how movement and 

thus freedom for creativity and productivity can be encouraged. 

WAGNER LIVING‘s philosophy is based on the conviction that 

rooms should not be static. Instead, they should be designed to 

be dynamic and adaptable in order to fulfil people‘s needs. 

 

The new ‘Moving Spaces’ from WAGNER Living epitomise this 

vision by offering flexible room solutions that adapt to people‘s 

needs. Innovative and individualised room concepts create a 

harmonious combination of functionality and aesthetics. The 

‘Moving Spaces’ concept illustrates how movement is integrated 

into the design.

Individualität nach Maß  Individuality through BESPOKE

Moderne Arbeitswelten neu erschaffen – unter diesem Slogan wurde 2019 die erste d2 Case Study für das Grafikbüro Bureau Borsche in München von 
dem Design- und Entwicklungsteam von Gonzalez Haase AAS sowie Stefan Diez und Peter Wagner entwickelt.
Re-creating modern working environments – under this slogan, the first d2 case study was developed in 2019 for the Bureau Borsche graphic design 
office in Munich by the design and development team of Gonzalez Haase AAS Stefan Diez and Peter Wagner.Innovation 

als Treiber 
Innovation as 
a driving force

Sitzt wie gedruckt – der dreidimensional bewegliche 

Aktivhocker W3D von Hadi Teherani ist mehr als 

nur einen Blick wert. Das Besondere ist nicht nur 

seine außergewöhnliche Form, sondern auch die 

Tatsache, dass er im 3D-Druckverfahren mit einem 

Bio-Filament-Material aus nachwachsenden Roh-

stoffen hergestellt wird.

Provides a perfect sitting experience – the three-

dimensionally movable W3D active stool by Hadi 

Teherani is worth more than just a glance. What 

makes it special is not only its unusual shape, but 

also the fact that it is produced using a 3D printing 

process with a bio-filament material made from 

renewable raw materials.

WAGNER INDIVIDUALITÄT WAGNER BESPOKE
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Mit unserem modularen d2 Raumsystem setzen wir auf 

Nachhaltigkeit. Räume können sich verändern und anpassen. 

Einzelteile werden zu neuen Möbeln kombiniert, große Stücke 

zu Kleinmöbeln. So entsteht Perfektion in Nachhaltigkeit – 

für eine inspirierende Arbeitswelt.

Der Clou des d2 Systems ist der patentierte Steckverbinder. 

Werkzeuglos lassen sich die einzelnen Teile miteinander 

verbinden. Entweder aus 100 % recyclebarem Karton oder 

aus elegantem Aluminium – beide Materialien sind natürlich 

wiederverwertbar und schonen die Umwelt. 

Leicht zu transportieren und flexibel verwendbar, passt es 

sich den Bedürfnissen Ihrer Räume an. Ob im Büro, im 

Konferenzraum oder im Homeoffice – das raumbildende 

d2 System schafft Bewegung und eröffnet Freiräume. 

With our modular d2 room system, we are focussing on  

sustainability. Rooms can change and adapt. Individual 

pieces are combined to create new furniture from large 

pieces into small pieces of furniture. This creates perfection 

in sustainability – for an inspiring working environment. 

 

The highlight of the d2 system is the patented connector. 

The individual parts can be joined together without tools. 

Either made of 100 % recyclable cardboard or elegant 

aluminium – both materials are naturally recyclable and 

protect the environment.  

 

Easy to transport and flexible to use, it adapts to the needs 

of your rooms. Whether in the office, conference room 

or home office – the space-creating d2 system creates 

movement and opens up space. 

Design: Gonzalez Haase AAS & Diez Office

WAGNER INDIVIDUALITÄT WAGNER BESPOKE

BESPOKE INTERIOR SYSTEM
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Es ist Zeit für ein nachhaltiges 
Raumsystem. d2 ermöglicht Raum-
lösungen nach Maß – individuell und 
innovativ. 
It‘s time for a sustainable room 
system. d2 enables customised room 
solutions – individual and innovative.

Stefan Diez bei der Montage des d2 bespoke interior system. 
Stefan Diez assembles the d2 bespoke interior system.

WAGNER INDIVIDUALITÄT WAGNER BESPOKE

Design: Gonzalez Haase AAS & Diez Office

BESPOKE INTERIOR SYSTEM



5150

MOVING SPACESWAGNER PLANUNG WAGNER PLANNING

Professionelle Projektbetreuung, Planung und Beratung in unserem #wagnerdesignlab in Langenneufnach
Professional project support, planning and advice in our #wagnerdesignlab in Langenneufnach

Ein „Moving Space“ beginnt immer mit einem Commitment zu 

mehr Wirkung im Raum. Um Sie in diesem Bereich umfassend zu 

unterstützen steht WAGNER Living jetzt auch mit einem neu auf-

gestellten Projektteam zur Seite und entwickelt Ihren persönlichen 

„Moving Space“ mit und für Sie! 

Um Ihre Planung im d2 bespoke interior system umzusetzen, 

nutzen wir interne Planungskompetenzen und die ausgewählten 

d2-Planungspartner.

Vom Beginn mit einer umfassenden Bedarfsanalyse, über die 3D-

Planung sowie allen weiteren Schritte bis hin zur abschließenden 

Endabnahme vor Ort bietet WAGNER Living damit jetzt auch ein 

umfassendes Dienstleistungsangebot rund um Ihr neues Projekt.

A ‘Moving Space’ always begins with a commitment to creating 

more impact in the room. To provide you with comprehensive 

support in this area, WAGNER Living now has a new project team 

on hand to develop your personal ‘Moving Space’ with and for 

you! 

To realise your planning in the d2 bespoke interior system, 

we use our in-house planning expertise and the selected  

d2 planning partners.

 

WAGNER Living now offers a comprehensive range of services 

for your new project, from the start, with a comprehensive needs 

analysis, 3D planning and all further steps through to the final 

acceptance on site.

Entdecken Sie das Potenzial einer guten Planung.
Discover the potential of good planning.

Weitere Informationen zu unseren Moving 
Spaces und Ansprechpartnern finden Sie unter:
Further information on our Moving Spaces and 
contact persons can be found at:

wagner-living.de/moving-spaces

DAVID DEISENHOFER   
Head of Project
dde@wagner-living.de  
+49 (0)  173 169 08 26

PATRICK BÖHNKE   
Interior Design &  

Project Management
pbo@wagner-living.de 

 +49 (0) 82 39 / 789 – 177
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Nachhaltigkeit ist ein zentraler Aspekt in der Produktent-

wicklung von WAGNER Living. Es werden umweltfreundliche 

Materialien verwendet und bei den Produktionsmethoden  

wird auf Ressourcenschonung gesetzt.

Design und Nachhaltigkeit betrachten das Team und die  

Designer von WAGNER als untrennbar und als Selbstverständnis. 

In der täglichen Arbeit für die Marke WAGNER wird der Nachhaltig-

keitsbegriff in den Kontext der Materialeinsparung sowie in 

den sozialen und ökologischen Kontext integriert. Erst wenn all 

diese Attribute erfüllt sind, entsteht für WAGNER Living Design, 

welches in der heutigen Zeit mit gutem Gewissen entwickelt 

werden kann, um einen Beitrag dazu zu leisten, dass die Welt von 

morgen immer noch so fortbesteht wie heute.

Mit außergewöhnlichen Menschen und deren Leidenschaft  

entwickelt WAGNER Produkte, die Menschen in Bewegung  

bringen, und deren Design sich immer wieder aufs Neue mit  

Materialien auseinandersetzt, die in einem Kreislauf wiederver-

wertbar sind und als Rohstoff weitgehend nicht verloren gehen. 

Das Wohlbefinden und die Gesundheit der Menschen steht  

für WAGNER im Mittelpunkt. Das einzigartige dreidimensionale 

Dondola® Sitzgelenk ist das Symbol für dynamisches und  

bewegtes Sitzen.

Sustainability is a central aspect of product development at  

WAGNER Living. Environmentally-friendly materials are used  

and production methods are focussed on conserving resources.

The WAGNER team and designers believe that design and 

sustainability are inseparable and are a matter of course. In their 

daily work for the WAGNER brand, the concept of sustainability is 

integrated into the context of material economy as well as into a 

social and ecological context. Only when all these attributes have 

been fulfilled can there be the creation of WAGNER Living Design, 

which can be developed with a clear conscience in today’s world 

in helping to ensure that the world of tomorrow continues to  

exist as it does today.

 

With extraordinary people and their passion, we develop  

products that get people moving and whose design is constantly 

rethinking materials so that they can be recycled to the fullest 

extent possible.

WAGNER‘s focus is on people‘s well-being and health, and the 

unique three-dimensional Dondola® seat joint is the symbol of 

dynamic and moving sitting.

Im Einklang mit Mensch und Umwelt
In harmony with people and the environment

52

GREEN

Discover the new Titan green – the innovative 
entry-level version of the legendary classic TITAN 
chair from WAGNER. This masterpiece combines 
timeless design with state-of-the-art sustainabi-
lity and offers you an attractive price that leaves 
nothing to be desired. 
 
This model impresses with its elegant shape and 
the high-quality workmanship you have come 
to expect from WAGNER. In this new version, the 
previous aluminium parts have been replaced by 
a certified, recyclable plastic that is not only envi-
ronmentally friendly, but also meets the highest 
standards of stability and durability.

All the other advantages of the sophisticated 
office chair remain the same. The Titan green is 
also equipped with Dondola® technology. This 
enables healthy sitting in perfect ergonomics. 
 
With the Titan green, you are not only opting for 
stylish living, but also for a responsible product 
that minimises your ecological footprint. Enjoy 
the comfort and functionality of a classic that is 
now even more accessible and sustainable.

Entdecken Sie den neuen Titan green – die 
innovative Einstiegsvariante des legendären 
Stuhlklassikers Titan von WAGNER. Dieses Meis-
terwerk vereint zeitloses Design mit modernster 
Nachhaltigkeit und bietet eine attraktive Preis-
gestaltung, die keine Wünsche offen lässt.

Das Modell besticht durch seine elegante 
Form und die hochwertige Verarbeitung. In 
dieser neuen Variante wurden die bisherigen 
Aluminiumteile durch einen zertifizierten, 
recyclebaren Kunststoff ersetzt, der nicht nur 
umweltfreundlich ist, sondern auch höchste 
Ansprüche an Stabilität und Langlebigkeit erfüllt.

Alle anderen Vorteile des hochentwickelten 
Bürostuhls bleiben bestehen. Auch der Titan 
green ist mit der Dondola® Technologie 
ausgestattet. So ermöglicht er gesundes Sitzen
 in vollendeter Ergonomie.

Mit dem Titan green setzen Sie auf ein verant-
wortungsbewusstes Produkt, das den ökologi-
schen Fußabdruck minimiert. Genießen Sie den 
Komfort und die Funktionalität eines Klassikers, 
der jetzt noch nachhaltiger ist.
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Design, 
das bewegt.
Bewegung, 
die sitzt.
Design,  
that moves. 
Movement 
that fits.

WAGNER PRODUKTHIGHLIGHTS WAGNER PRODUCT HIGHLIGHTS
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Das Dondola® Sitzgelenk ist mehr als  
nur eine technische Innovation – es ist 
ein Symbol für dynamisches Sitzen.  
Es erlaubt dem Nutzer, sich sanft zu be-
wegen und die natürliche Körperhaltung 
zu unterstützen. 

Diese Bewegungsfreiheit trägt dazu bei, 

Verspannungen zu vermeiden und die 

Konzentration zu fördern. Doch Bewegung 

sollte nicht nur auf den Stuhl beschränkt 

sein, sie muss sich auch im gesamten 

Raum entfalten können.

Wagner definiert das Sitzen neu. Im Mittel-

punkt der Stühle von Wagner steht das 

dreidimensionale Dondola® Sitzgelenk. 

Es entkoppelt die starre Verbindung zum 

Stuhlunterteil und sorgt dadurch während 

des Sitzens für Mikrobewegungen, welche 

die Wirbelsäule entlasten und kräftigen. 

Genaueres zur Studie und eine 
detaillierte Auswertung finden Sie 
auf unserer Website unter: 
wagner-living.de/bewegung-design/
dondola/

The Dondola® seat joint is more than  
just a technical innovation – it is a symbol 
of dynamic sitting. It allows the user to 
move gently and supports the natural 
posture of the body.  
 
This freedom of movement helps to 

prevent tension and promote concentra-

tion. But movement should not be limited 

to the chair, it must also be able to unfold 

throughout the room. 

 

Wagner redefines sitting. The three-

dimensional Dondola® seat joint is at the 

centre of Wagner‘s chairs. It decouples

 the rigid connection to the lower part 

of the chair and thus ensures micro-

movements during sitting, which relieve 

and strengthen the spine. 

You can find more information on 
the study and a detailed analysis on 
our website at: wagner-living.de/
bewegung-design/dondola/

Dondola® – entwickelt für 
angenehmes, gesünderes Sitzen
Dondola® – designed for 
comfortable, healthier sitting

Medizinisch 
getestet
Medically  
tested

MOVING SPACES

Zwei wissenschaftliche Studien, durch-

geführt von der Orthopädischen Klinik 

für die Universität Regensburg (Leitung: 

Prof. Dr. Dr. h.c. Joachim Grifka), beweisen: 

Das Dondola® Sitzgelenk unterstützt die 

Rückengesundheit nachhaltig. 

As proven by two scientific studies, con-

ducted by the University of Regensburg‘s 

orthopaedic clinic (Project leader: Prof. 

Joachim Grifka), the Dondola® seat joint 

will benefit the long-term health of your 

back.

über

more than 95
der Befragten empfanden den Dondola® 

Stuhl als (sehr) bequem und waren damit 

(sehr) zufrieden / of respondents found the 

Dondola® chair (very) comfortable and were 

(very) satisfied with it. 

% 

über

more than 84
der Befragten empfanden ihr Sitzgefühl 

als aktiver / of respondents perceived 

their sitting experience to be more active.

%

über

more than 56
der Probanden mit Rückenproblemen 

verspürten eine Linderung ihrer Rücken-

schmerzen / of the test subjects with back 

problems felt relief from their back pain. 

%

57

Sitting in motion

Hier können Sie die Dondola®

Studie herunterladen! 

You can download the

Dondola® study here!

WAGNER PRODUKTHIGHLIGHTS WAGNER PRODUCT HIGHLIGHTS
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Stefan Diez hat in Zusammenarbeit mit WAGNER das Dondola® 

Sitzgelenk weiterentwickelt und in die Drehstuhl-Familie d1 über-

setzt. Durch die Konstruktion des netzbespannten Stahlrohrrah-

mens passt sich die Sitzschale optimal an die gesamte Sitzposition 

an und regt darüber hinaus den Benutzer dazu an, aktiv und 

dynamischer zu sitzen.

Der d1 Office Pro bietet nicht nur ästhetisches Design, innovative 

Materialien und dynamische Sitzeigenschaften, sondern auch 

einen angepasste Rückenlehne. Um ein aufrechteres Sitzen zu 

ermöglichen wurde der Winkel angepasst. 

Der d1 Office Pro zusammen mit dem d1 Highstool komplettieren 

ein einheitliches klassisches Bürodesign. Ergonomisches Sitzen 

am Einzel-Schreibtisch, an gemeinsamen Arbeitsbereichen, am 

Hochtisch, Empfangstresen oder anderen Begegnungsstätten.

Die erhöhte Sitzposition des d1 Highstool ermöglicht es, bequem 

an höheren Arbeitsflächen zu arbeiten, ohne auf Komfort und 

Ergonomie verzichten zu müssen. 

In Kombination bietet die d1 Serie alles aus einer Hand.

In collaboration with WAGNER, Stefan Diez has further developed 

the Dondola® seat joint and translated it into the d1 swivel chair 

family. Thanks to the design of the mesh-covered tubular steel 

frame, the seat shell adapts perfectly to the overall sitting position 

and also encourages the user to sit more actively and dynamically. 

 

The d1 Office Pro not only offers aesthetic design, innovative 

materials and dynamic sitting characteristics, but also an adapted 

backrest. The angle has been adjusted to enable a more upright 

sitting position. 

The d1 Office Pro together with the d1 Highstool complete a 

uniform, classic office design. They provide ergonomic sitting at 

individual desks, shared work areas, high tables, reception desks 

or other meeting places.The raised seating position of the d1 

Highstool makes it possible to work comfortably at higher work 

surfaces without having to compromise on comfort and ergono-

mics.  

 

In combination, the d1 series offers everything from a single 

source.

WAGNER PRODUKTHIGHLIGHTS WAGNER PRODUCT HIGHLIGHTS

Design: Stefan Diez

OFFICE PRO I HIGHSTOOL
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Erleben Sie mit dem d1 Office Pro einen Büro-
stuhl, der nicht nur durch seine Funktionalität 
überzeugt, sondern auch durch sein modernes 
Design. Ausgestattet mit dem innovativen 
Dondola® 4D Sitzgelenk ermöglicht dieser Stuhl 
eine vierdimensionale Beweglichkeit, die Ihre 
Körperhaltung aktiv unterstützt und Verspan-
nungen vorbeugt. Der netzbespannte Stahlrohr-
rahmen mit selbsttragendem Netzbezug sorgt 
für optimale Luftzirkulation und ein angenehmes 
Sitzklima, während die Sitzhöhenverstellung 
individuell anpassbar ist, um jedem Nutzer den 
perfekten Komfort zu bieten. 

Experience the d1 Office Pro, an office chair that 
not only impresses with its functionality, but 
also with its modern design. Equipped with the 
innovative Dondola® 4D seat joint, this chair 
enables four-dimensional movement that actively 
supports your posture and prevents tension. 
The mesh-covered tubular steel frame with 
self-supporting mesh cover ensures optimum air 
circulation and a pleasant seating climate, while 
the seat height adjustment can be customised to 
provide perfect comfort for every user.

Der d1 Highstool ist ein innovativer und komfor-
tabler hoher Stuhl, der perfekt für den Einsatz 
an Hochtischen oder High Benches moderner 
Arbeitsbereiche, aber natürlich auch für Theken 
oder Barbereiche geeignet ist. Mit seinem einzig-
artigen Design und erstklassigen Verarbeitung 
ist er nicht nur ein optisches Highlight, sondern 
bietet durch die integrierte Dondola 4D Techno-
logie im Sitzgelenk, auch eine „bewegte“ Sitzgele-
genheit. Er verfügt über eine höhenverstellbare 
Sitzfläche und eine Fußstütze, die es dem Nutzer 
ermöglichen, den Hocker individuell anzupassen.

The d1 Highstool is an innovative and comfort-
able high chair that is perfect for use at high 
tables or high benches in modern workspaces, 
but of course it is also ideal for counters or bar 
areas. With its unique design and first-class work-
manship, it is not only a visual highlight, but also 
offers ‘moving’ seating thanks to the integrated 
Dondola 4D technology in the seat joint. It has a 
height-adjustable seat and footrest that allow the 
user to customise the stool. 

Design: Stefan Diez

OFFICE PRO I HIGHSTOOL

OFFICE PRO

HIGHSTOOL
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TABLE
Design: Hadi Teherani printed at #wagnerdesignlab x thorsten franck

Hadi Teherani hat in Zusammenarbeit mit dem Team des 

#wagnerdesignlabs und Thorsten Franck das ergonomische 

Sitzen in einen völlig neuen Kontext gestellt und die Grenzen 

der Gestaltung neu gesetzt. Mit Hilfe des 3D-Druckverfahrens 

entstehen in unserem Produktionswerk in Langenneufnach 

3-dimensional bewegliche Aktivhocker in Serienproduktion, 

Ökologisch durchdacht aus Greentec Bio-Filament, ein Material 

aus 100 % nachwachsenden Rohstoffen, welches biologisch 

abbaubar ist. 

Die abgerundete Fuß- und Sitzfläche bieten zusätzlich den 

einzigartig ergonomischen Sitzkomfort von WAGNER – der 

Sitzende bleibt immer in Bewegung. Die Rückenmuskulatur 

wird gefördert und gestärkt – ganz nach dem Motto von 

WAGNER Living „Move your life“.

Passend zum Hocker wurde nun auch der innovative W3D 

Table gelauncht und bietet mit seinen vier verschiedenen Tisch-

höhen die ideale Produkt-Ergänzung für Büro, Empfangsbereich 

oder Gastronomie.

Die W3D Kollektion ist parametrisch aufgebaut, zeigt die Form 

einer kunstvollen Faltung, die sich textilgleich nach innen wie 

auch nach außen spannt. 

Hadi Teherani, in collaboration with the team at the 

#wagnerdesignlabs team and Thorsten Franck, has placed 

ergonomic sitting in a completely new context and redefined 

the boundaries of design. With the help of the 3D-printing process, 

our production plant in Langenneufnach creates three-dimen-

sionally movable active stools in series production, ecologically 

produced from Greentec Bio-Filament, a material made from 

100 % renewable raw materials that are biodegradable.  

 

The rounded foot and seat surface also offer WAGNER‘s 

unique ergonomic seating comfort - the sitter is always in 

motion. The back muscles are bolstered and strengthened –

in keeping with the WAGNER Living motto ‘Move your life’. 

 

To match the stool, the innovative W3D table has now been 

launched and, with its four different table heights, it is the ideal 

product addition for the office, reception area or catering.

The W3D collection has a parametric structure and takes 

the form of an artistic fold that stretches inwards and outwards 

like a textile. 
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TABLE
Design: Hadi Teherani printed at #wagnerdesignlab x thorsten franck

Die ikonische Form des W3D zeigt deutlich die 
Handschrift von Hadi Teherani, die sich in vieler 
seiner nationalen und internationalen Archi-
tekturprojekte widerspiegelt. Eine niedrige 
Version ist die perfekte Ergänzung für Tische in 
klassischer Arbeitshöhe. In seiner Grundversion 
ist der W3D mit bequemer Polsterung ein echtes 
Design-Highlight und ein Blickfang in jedem 
Raum. Design und Ergonomie für „gehobene“ 
Ansprüche finden sich in der hohen Version von 
60 cm wieder. Somit ist der Hocker perfekt für 
Steharbeitsplätze und bietet auch dort langan-
haltend und bewegend guten Sitzkomfort. Das 
3D-Druckverfahren macht unterschiedliche 
Höhen problemlos und nachhaltig möglich.

The iconic shape of the W3D clearly shows the 
signature of Hadi Teherani, which is reflected in 
many of his national and international architec-
tural projects. A low version is the perfect com-
plement for tables at a classic working height. 
In its basic version, the W3D with comfortable 
upholstery is a real design highlight and an eye-
catcher in any room. Design and ergonomics for 
“high” demands are reflected in the 60cm high 
version. This makes the stool perfect for standing 
workstations, where it offers long-lasting and 
comfortable seating. The 3D printing process 
makes different heights easily and sustainably 
possible. 

Der Tisch ist in vier verschiedenen Tischhöhen 
erhältlich. Von der niedrigen Beistelltisch-Variante, 
über die klassische Bistrotisch-Höhe, bis hin 
zum Stehtisch – die W3D Table Kollektion bietet 
garantiert das perfekte Modell für Ihr Büro, Ihren 
Empfangsbereich oder Ihre Gastronomie. Die 
Tischplatte kann wahlweise aus hochwertigem 
Glas oder Fenix-Material gewählt werden, das in 
verschiedenen Farben erhältlich ist. So lässt sich 
der Tisch optimal an Ihre individuellen Bedürf-
nisse und den Stil Ihres Raumes anpassen.

This table is available in four different heights. 
From the low side-table variant to the classic 
bistro-table height, and up to the standing table  
the W3D Table collection guarantees the perfect 
model for your office, reception area, or hospi-
tality venue. The tabletop can be chosen from 
high-quality glass or Fenix material, available in 
various colors. This allows you to optimally adapt 
the table to your individual needs and the style of 
your space.

MOVING SPACES
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Wagner „Chairity“ zugunsten der 
Michael Wagner Stiftung „Kinderlachen“ 

3D-bewegt Sitzen für einen guten Zweck: 

Der legendäre W-1960 aus den Anfängen 

der Stuhlfabrik Wagner wurde vom Team 

des #wagnerdesignlabs in Kooperation mit 

unserem langjährigen Partner Bock aus 

Postbauer-Heng aus recyceltem Kunststoff 

entwickelt und mit dem von Wagner ein-

zigartigen Dondola® System ausgestattet. 

Die Kosten für die Werkzeuge übernah-

men anlässlich des 80. Geburtstags von 

Michael Wagner die wagner design GmbH 

und die Firma Bock. Vom Erlös eines jeden 

Stuhls geht ein namhafter Betrag an die 

Michael Wagner Stiftung „Kinderlachen“ 

und das, solange das Produkt auf dem 

Markt ist.

Wagner ‘Chairity’ for the Michael 
Wagner ‘Kinderlachen’ Foundation 
  
3D moving seats for a good cause:

The legendary W-1960 from the early 

days of the Wagner chair factory was 

developed by the #wagnerdesignlab team, 

in cooperation with our long-standing 

partner Bock from Postbauer-Heng, from 

recycled plastic and equipped with the 

unique Dondola® system by Wagner.  

 

On the occasion of Michael Wagner‘s 

80th birthday, wagner design GmbH and 

Bock are covering the costs of the moulds. 

In future, a substantial amount of the 

proceeds from each chair will go to the 

Michael Wagner ‘Kinderlachen’ foundation 

for as long as the product is on the market. 

WAGNER PRODUKTHIGHLIGHTS WAGNER PRODUCT HIGHLIGHTS

Ein Stuhl, der 
Kinder bewegt. 
A chair that  
moves children

„Freude zu schenken und Leid zu 

lindern, ist das Ziel unserer Arbeit – 

jedes Strahlen von Kinderaugen ist 

ein kleines Stück Bestätigung und 

immer wieder ein neuer Ansporn.”, 

so Michael Wagner, Gründer und 

Seniorchef der TOPSTAR GmbH.  

”To give joy and alleviate suffering 

is the aim of our work – every 

sparkle in a child’s eyes is a small 

sign of justification and gives us 

a new stimulus for our work, time 

and time again.”, says Michael 

Wagner, founder and senior 

director of TOPSTAR GmbH.

Die Michael Wagner Stiftung „Kinderlachen“ 
unterstützt benachteiligte Kinder und 
Jugendliche. The Michael Wagner 
„Kinderlachen“ trust supports disadvantaged 
children and adolescents.

Design: Peter Wagner

CHAIRITY
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CHAIRITY

CHAIRITY

Der Designklassiker von WAGNER aus zum Teil
recycelten Kunststoffen mit wechselbaren Füßen, 
die einfach nur eingeschraubt werden, machen 
den Stuhl zur nachhaltigen Stilikone der Neuzeit mit 
unzähligen Einsatz- und Variationsmöglichkeiten.

This design classic by WAGNER, made of partly-recyc-
led plastics with exchangeable legs that are simply 
screwed in, make the chair a sustainable style icon 
of the modern era with countless use and variation 
possibilities for use W-1960 Chairity and variation.

MOVING SPACES

Glenn Wagner, vierte Generation 
der Inhaberfamilie WAGNER, 
auf dem W-1960 Chairity mit 
Dondola+ Technologie.
Glenn Wagner, fourth generation 
of the WAGNER family, on 
the W-1960 Chairity with 
Dondola+ technology.

wagner-living.de/w1960-chairity

Feel the 
movement,
live the 
design.

Design: Peter Wagner
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Design: Steven Dahlinger

CHAIR | SOFA

In der dynamischen Arbeitswelt von heute, in welcher Flexibilität 

und Wohlbefinden im Vordergrund stehen, ist es wichtig, 

Arbeitsbereiche zu schaffen, die sowohl produktiv als auch 

entspannend sind. Der innovative W-Lounge Nesting Chair und 

das W-Lounge Nesting Sofa sind perfekt für moderne Büro-

umgebungen, die auf New Work und Moving Spaces setzen. 

Die klappbaren Elemente ermöglichen es, einen abgeschirmten, 

persönlichen Bereich zu schaffen. Ob für fokussiertes Arbeiten, 

kreative Denkpausen oder entspannte Meetings – W-Lounge 

Nesting passt sich den Bedürfnissen an.

In today‘s dynamic working world, where flexibility and 

well-being are paramount, it is important to create workspaces 

that are both productive and relaxing. The innovative 

W-Lounge Nesting Chair and W-Lounge Nesting Sofa are 

perfect for modern office environments that focus on new work 

and moving spaces. The foldable elements make it possible 

to create a shielded, personal area. Whether for focused work, 

creative thinking breaks or relaxed meetings – W-Lounge Nesting 

adapts to your needs.
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MOVING SPACES

Der W-Lounge Nesting Chair besticht durch 
elegantes Design und hochwertige Verarbeitung. 
Die klappbaren Flügel an den Seiten bieten die 
Flexibilität, einen eigenen kleinen Bereich zu 
schaffen, indem man sich geborgen und abgeschirmt 
fühlt. Ob in aufrechter Sitzposition mit eingeklappten 
Flügeln zum Bücher lesen, Musik hören oder mit 
geöffneten Flügeln einfach nur die Augen schließen, 
zurückfallen lassen und die Füße auf die Ottomane 
hochlegen, der W-Lounge Nesting Chair bietet 
unzählige Möglichkeiten. Nicht fehlen darf selbst-
verständlich, wie in allen WAGNER Produkten, auch 
in diesem Chair die einzigartige Dondola® Mechanik. 
Die gemütliche Polsterung in Verbindung mit 
Dondola® machen den Nesting Chair somit wohl 
zu einem der bequemsten am Markt.

The W-Lounge Nesting Chair impresses with its  
elegant design and high-quality workmanship.  
The folding wings on the sides offer the to flexibility  
to create your own small area to feel safe and 
shielded. Whether in an upright sitting position with 
the wings folded in to read books or listen to music, 
or with the wings open to simply close your eyes, 
or leaning back and putting your feet up on the 
ottoman, the W-Lounge Nesting Chair offers count-
less possibilities. As with all WAGNER products, this 
chair also features the unique Dondola® mechanism. 
The cozy upholstery in combination with Dondola® 
make the Nesting Chair one of the most comfortable 
on the market.

CHAIR | SOFA
Design: Steven Dahlinger
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CHAIR | SOFA

WAGNER PRODUKTHIGHLIGHTS WAGNER PRODUCT HIGHLIGHTS

Das W-Lounge Nesting Sofa ist in zusammen-
geklappter Form in Wirkung und Funktion wie ein 
entspanntes Lounge-Sofa. Durch das Hochziehen 
der Rückenlehne besteht die Möglichkeit, einen 
Raum im Raum zu schaffen. Ob als Rückzugsort 
zu zweit oder alleine, um sich in Räumen akustisch 
abzuschirmen für einen Moment der Ruhe oder 
Begegnung. 

When folded, the W-Lounge Nesting Sofa has 
the effect and function of a relaxed lounge sofa. 
By pulling up the backrest, it is possible to create 
a room within a room. Whether as a retreat for two 
or alone to acoustically shield yourself in rooms for 
a moment of peace or for a meeting. 

MOVING SPACES

SOFA

Design: Steven Dahlinger
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CHAIR | SOFA
Design: Steven Dahlinger

Inmitten der modernen Arbeits- und 
Wohnbereiche und offenen Raum-
gestaltungen bietet der W-Lounge 
Nesting Chair mit seinen klappbaren 
Flügeln ebenso wie sein Äquivalent 
das W- Lounge Nesting Sofa einen 
kleinen, geschützten Bereich für 
konzentriertes Arbeiten, kurze Ent-
spannungspausen oder Telefonate.
Dieser Raum im Raum schafft einen 
persönlichen Rückzugsort und er-
gänzt ideal die neuen Konzepte für 
flexible Arbeits- und Wohnräume.

Amid modern living areas and open-
plan designs, the W-Lounge Nesting 
Chair with its folding wings, as with 
its equivalent the W-Lounge Nesting 
Sofa, offers a small, protected area 
for concentrated work, short relaxa-
tion breaks or phone calls. This room 
within a room creates a personal 
retreat and ideally complements the 
new concepts for moving spaces.
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In den letzten Jahren konnte WAGNER Living mit Stolz zahlreiche 

renommierte Designpreise gewinnen, die die Bemühungen um 

Exzellenz und Kreativität anerkennen. Diese Auszeichnungen sind 

nicht nur ein Beweis für handwerkliches Können, sondern auch 

für die Fähigkeit, die anspruchsvollen Erwartungen einer quali-

fizierten Jury zu erfüllen. 

 

Die Preise belegen die Position von WAGNER Living als Vorreiter 

in der Branche und bestätigen das Bestreben, innovative Lösun-

gen zu schaffen, die sowohl den Bedürfnissen der Kunden als 

auch den höchsten Standards des Designs gerecht werden. Durch 

den Einsatz modernster Technologien werden präzise Designs 

realisiert, die gleichzeitig ergonomisch und komfortabel sind. 

WAGNER Living engagiert sich zudem sozial, fördert kreative Pro-

jekte und ermutigt Kunden zur aktiven Mitgestaltung ihrer Räume. 

So zeigt das Unternehmen eindrucksvoll, dass bewegendes 

Design weit über das Sichtbare hinausgeht – es schafft lebendige 

Räume, die das Leben bereichern. So entsteht in Zusammenarbeit 

mit namhaften Designern eine inspirierende Arbeitswelt, die im 

Einklang mit Mensch und Umwelt steht.

In recent years, WAGNER Living has proudly won numerous 

prestigious design awards that recognise its efforts to achieve 

excellence and creativity. These awards are not only proof of 

craftsmanship, but also of the ability to fulfil the demanding 

expectations of a qualified jury.  

  

These awards demonstrate WAGNER Living‘s position as a 

pioneer in the industry and confirm its endeavour to create 

innovative solutions that meet both customer needs and the 

highest standards of design. By using the latest technologies, 

precise designs are realised that are both ergonomic and 

comfortable. WAGNER Living is also socially committed, 

promotes creative projects and encourages customers to 

actively participate in the design of their rooms.  

 

In this way, the company impressively demonstrates that 

moving design goes far beyond the visible – it creates vibrant 

spaces that enrich life. In collaboration with renowned designers, 

an inspiring working environment is created that is in harmony 

with people and the environment.

Zusammenarbeit mit namhaften Designern
Collaboration with renowned designers

MOVING SPACES

Weitere Informationen zu allen
unseren Awards finden Sie unter:
Further information on 
all awards can be found at:

wagner-living.de/awards

Experten-Talk zur Eröffnung des WAGNER Showrooms in 
der Design Post Köln mit Tobias Lutz, Peter Wagner und 
Stefan Diez  
Expert talk at the opening of the WAGNER showroom in 
the Design Post Cologne with Tobias Lutz, Peter Wagner 
and Stefan Diez

Elke Malek, Christian Bergmann, Hadi Teherani mit 
Peter Wagner beim Besuch im #wagnerdesignlab in 
Langenneufnach  
Elke Malek, Christian Bergmann, 
Hadi Teherani with Peter Wagner during their visit 
to the #wagnerdesignlab in Langenneufnach

Preisverleihung Red Dot Award 2018, Essen
Red Dot Award ceremony 2018, Essen

Preisverleihung 
Red Dot Award 2018, 

Essen  
Red Dot Award

 ceremony 2018, 
Essen

Elke Malek mit Peter Wagner bei der Preisverleihung des 
IF Awards 2024 für den 3D gedruckten Sitzhocker W3D 
Elke Malek with Peter Wagner at the award ceremony of 
the IF Award 2024 for the 3D printed stool W3D 
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Sie planen ein neues Projekt oder suchen 
nach Inspiration – wir unterstützen Sie 
dabei. Unser Planungs- und Projektteam 
steht Ihnen zur Seite.

Ob nun für mehr Austausch und Kreativi-

tät oder intensivere Zusammenarbeit und 

Interaktion in Teams, wir planen Ihr Büro 

der Zukunft individuell und nach Maß 

auf Ihre Bedürfnisse – BESPOKE eben. 

Denn bei uns steht der Mensch und 

seine Bedürfnisse im Mittelpunkt.

If you are planning a new project or 
looking for inspiration, we will support 
you. Our planning and project team is 
at your side. 
 
Whether for more exchange and creativity 

or for more intensive collaboration and 

interaction in teams, we will plan your 

office of the future as customised to your 

needs, We focus on people, and their 

needs take centre stage.

Das #wagnerdesignlab vereint Architektur und Design auf höchstem Niveau. Die Grenzen des Machbaren werden neu definiert.
The #wagnerdesignlab combines architecture and design at the highest level. The limits of what is possible are redefined. 
 

MOVING 
SPACES 
BY TEAM 

WAGNER KONTAKT WAGNER CONTACT

Vom ersten Kennenlernen und der ersten Idee bis zur Umsetzung 

und finalen Abnahme der fertigen Räume, stehen wir Ihnen mit 

Rat und Tat zur Seite und begleiten Sie während der gesamten 

Projektlaufzeit.

Wir unterstützen Sie während der Ausführung bei der Abstim-

mung mit angrenzenden Gewerken, erstellen Terminpläne und 

überwachen deren Einhaltung und sorgen dafür, dass die 

Ausführung reibungslos vonstatten geht.

Unser zuverlässiges Service- und Montage-Team übernimmt das 

große Finale Ihres Projektes. Zusammen mit dem Projektleiter und 

Planer wird die Anlieferung terminiert, koordiniert und eingesteu-

ert. Der Aufbau vor Ort erfolgt durch unser erfahrenes Team aus 

Möbelschreinern, Monteuren, Stuhl-Spezialisten, Problemlösern 

und Alleskönnern, so dass einem erfolgreichen Abschluss des 

Projektes nichts im Wege steht.

From our first meeting and the initial idea to the implementation 

and final acceptance of the finished rooms, we will be at your 

side with help and advice and will accompany you throughout 

the entire project.

 

We support you during the execution phase by coordinating 

with neighboring trades, creating schedules and monitoring their 

compliance, and ensuring that execution runs smoothly.

 

Our reliable service and installation team will take care of the 

grand finale of your project. Together with the project manager 

and planner, the delivery is scheduled, coordinated and managed. 

On-site assembly is carried out by our experienced team of 

cabinet makers, fitters, chair specialists, problem solvers and 

all-rounders, so that nothing stands in the way of a successful 

completion of your project.

Ganzheitliche Umsetzung für Ihr Projekt.
Holistic realisation for your project.

#WAGNERPROJEKTBAU
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WAGNER KONTAKT WAGNER CONTACT

Bei der Planung und Ausstattung eines 

Raumes sollte die Frage im Vordergrund 

stehen, wie sich die Produkte in einen 

Raum integrieren und wie Bewegung und 

damit Freiraum für Kreativität und Produk-

tivität gefördert werden können.

Deshalb arbeiten wir mit ausgewählten 

Designern und Partnern zusammen, um 

Sie auch hinsichtlich Lichtplanung, Farben 

und Materialien optimal beraten können.

When planning and furnishing a room,

the focus should be on how the products 

can be integrated into a room and how 

movement and thus freedom for creativity 

and productivity can be encouraged. 

 

That‘s why we work with selected 

designers and partners to provide you 

with the best possible advice on lighting 

design, colors and materials.

RAINER BACHSCHMID

Designer

FLORIAN KIENAST 

Designer

IN MOTION

DAVID DEISENHOFER 

Head of Project 

dde@wagner-living.de   

+49 (0) 173 169 08 26

PATRICK BÖHNKE  

Interior Design & 

Project Management

pbo@wagner-living.de 

+49 (0) 82 39 / 789 – 177

PATRICK GRÜNES	

Designer
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Köln 

Design Post Köln

Deutz-Mülheimer-Str. 22 a

50679 Köln

Mailand

Via Alessandro Manzoni 23 

20121 Mailand | Italien

Augsburg 

Maximilianstr. 85

86150 Augsburg

Hamburg  

east Hotel 

Simon-von-Utrecht-Straße 31

20359 Hamburg

Unsere Wagner Moving Spaces bieten 
Raum für Interior-Beratung und Planung. 
Wir verstehen sie als Coworking-Spaces 
für Planer, Architekten und Projektpart-
ner, die die Möglichkeiten der Raumpla-
nung mit den individuellen Produkten 
von WAGNER Living entdecken und 
erleben. Wir schaffen ein einzigartiges 
Erlebnis bei der individuellen Gestaltung 
ihrer Arbeits- und Lebensräume.

Our Wagner Moving Spaces offer space 
for interior consulting and planning. 
We see them as coworking spaces for 
planners, architects and project partners 
who discover and experience the possibi-
lities of interior design with individual 
products from WAGNER Living. We create 
a unique experience in the individual 
design of your working and living spaces.

MOVING SPACES

Eine perfekte Symbiose:
Bereits in den 1930er Jahren machte der 

Airstream durch die Verwendung von Alu-

minium mit seiner Festigkeit und Leicht-

bauweise auf sich aufmerksam – genauso 

wie unser d2 bespoke interior system.

Freuen Sie sich auf 2025, wenn unser 

mobiles Office zu Ihnen kommt. Gerne 

tauschen wir uns vor Ort mit Ihnen zu 

Ihrem Wagner Moving Space aus.

A perfect symbiosis: 
As early as the 1930s, the Airstream 

attracted attention with its strength and 

lightweight construction thanks to the use 

of aluminum – just like our d2 bespoke 

interior system.

 

Look forward to 2025, when our mobile 

office comes to you. We would be happy 

to discuss your Wagner Moving Space with 

you on site – just get in touch with us. 

Weitere Informationen zu unseren Moving Spaces
und Ansprechpartnern finden Sie unter:
Further information on our Moving Spaces 
and contact persons can be found at:

wagner-living.de/moving-spaces



Wir schaffen 
Freiräume für 
mehr Bewegung! 
We create  
space for more 
movement!
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